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1.1 ความเป ็นมาข'อง'ป ัญหา

นวนิยายกอธิค (G o th ic  Novel) หมายถึง นวนิยายประเภทหนึ่งที,ม ีล ักษณะเฉพาะในการ 
สร้างองค์ประกอบในเรื่องคือฉากที่เป ็นปราสาทหรอคฤหาสน์เก่าๆ มีการผจญภัยของตัวละครเอก  

ในบรรยากาศล ึกล ับ ม ีคำสาปหรือคำบอกเล ่าท ี่เก ี่ยวข ้องก ับปราสาท อาจจะพบลักษณะเหนือ  
ธรรมชาติและความมืดมนที่อธิบายไม่ได ้เช ่น ภ ูต ิผ ีว ิญญาณ คนสติวิปลาสล่งเสียงกรืดร้องเพราะ 
ถูกกดด ันด ้วยความท ุกข ์ ถูกกักขังอยู่ในห้องลับใต้หลังคาหรือห้องใต้ถุนของปราสาทและใช้สำนวน  

ภาษาที่แสดงให ้เห ็นถึงความสยองขวัญน่ากลัว 1

วรรณกรรมประ๓ ทนี้เริ่มต้นด้วยฮอเรซ วอลโพล(Horace W a lp o le ,1717-1797) แต่งเรื่อง 

The Castle of Otrantoiค . ศ . 1764) และสร้างองค์ประกอบต่างๆของเรื่องจนกลายเป็นลักษณะ 

เฉพาะของนวน ิยายรูปแบบนี้ งานของเขาไม่ใช่ถ ูกเลียนแบบโดยนักประพันธ์ในศตวรรษที่18 แตมี่ 
อิทธิพลต่องานเขียนนวนิยาย กวีน ิพนธ์และบทภาพยนตร์ในสมัยปัจจุบ ันด้วย 2

เดิมคำว่า Gothic มาจากคำว่า Goths หมายถึง พวกกอธ (Goths) ซึ่งเป็นชนเผ่าหนึ่งของ 
อนารยซนเยอรม ันม ีถ ิ่นฐานใหญ ่ทางตอนเหนือของแม่น ํ้าดาน ูบและตอนใต้ของรัสเช ีย พวกกอธ 

เป ็นเผ่าพ ันธุท ี่ม ีความเป็นอยู่อย่างเรียบง่ายมีช ีว ิตที่สงบประกอบอาชีพซาวนา ต่อมาอพยพ

เผ่าพ ันธุเข ้ามาอยู่ในทวีปยุโรปในอาณาจักรโรมันโดยการทำสงครามกับเจ้าของถิ่นในช่วงประมาณ  

ค.ศ.375 เป ็นการทำสงครามที่ม ีระยะเวลานาน แต่เนื่องจากพวกกอธมีวิถ ีการดำเนินชีวิตที่สันติมา 
โดยตลอดจ ึงทำให ้ไม ่สามารถเอาชนะโรม ันท ี่ม ีความลามารถส ูงในการรบทำได ้แค ่อาศ ัยอย ู่เพ ียง 

บรืเวณชายแดนของอาณาจักรโรมันเท ่าน ั้น อาณาจักรโรมันซึ่งรุ่งเรืองและมีป้อมปราการแข็ง

แรงที่สร้างขึ้นเพ ื่อป ้องกันอาณาจักรโรมันจากการรุกรานโดยสร้างตามแบบสถาปัตยดิลป๋แบบ  

โรมาเนสก์(Romanesque) ภายหลังถูกถ่ายทอดไปล่พวกกอธเนื่องจากมีพวกกอธบางล่วนเข้าไป  

ช ่วยซาวโรม ันทำลงครามต ่อต ้านพวกเด ียวก ับตน ทำให ้เก ิดการแลกเปล ี่ยนอารยธรรมระหว่าง 
พวกกอธและโรมันอย่างบังเอิญ ในที่ส ุดกลายมาเป็นอารยธรรมเฉพาะของตนเองขึ้นเรียกว่า

1 T .M .H a rw e ll, and  D.p.Vama,Gothic Romance [O n line ], 19 8 7 .A va ila b le  from : 

w w w .b a rtle b y .c o m /e 6 /g o /G o th ic .h tm  [2002, A p ril 2] .

2 R ob e rt H arris , Elements o f Gothic Novel [O n line], 1998.A va ilab le  from : h ttp :// 

w w w .v ir tu a ls a lt.c o m /g o th ic . h tm  [2002, Ju ly  16],

http://www.bartleby.com/e6/go/Gothic.htm
http://www.virtualsalt.com/gothic
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สถาปัตยกรรมแบบกอธิค 3
ศิลปะกอธิคปรากฏครั้งแรกโดยพระฝรั่งเศสชื่อ ชูเซร์ (A bbo t Suger) เป็นพระปกครอง 

โบสถ ์แซงต ์เดอน ีส ์(S t-Denis) ระหว ่างป ีค.ศ.1122-1151 เป็นโบสถ์เก่าแก่ที่อยู่ใกล้กรุงปาร์ส 
ตกแต ่งด ้วยศ ิลปะกอธ ิคภายหล ังกลายมาเป ็นฉากปราสาทท ี่สำค ัญในย ุคกลาง 4 สถาป ัตยศ ิลป  ็

ของพ วกกอธแสดงความร ู้ส ึกของพ วกเขาท ี่ต ่อล ้ช ีว ิตอย ่างยากลำบากและเผช ิญ ก ับอ ันตราย  

นาน ัปการ เป ็นการแสดงออกในรูปศ ิลปะกอธิคเพ ื่อม ุ่งสร ้างความล ึกล ับโดยเน ้นในบางส ่วนและ 

ซ่อนเร้นไว้ในบางส่วนเช่น ซุ้มประตูโค ้งและหลังคาโค้งทรงแหลม ในขณะที่ห ้องใต้ด ินและทางลับ  

ในปราสาทเป็นส่วนที่ถ ูกซ่อนเร้นใว้ ศ ิลปะแบบนี้ถ ูกสร้างแพร่หลายในยุโรปช่วงศตวรรษที่ 12 ถึง 

ศตวรรษที่ 16 5

น ักเข ียนนวน ิยายกอธิคน ิยมใช ้ปราสาทท ี่ม ีล ักษณะลึกล ับเป ็นฉากสำค ัญค ู่ก ับบรรยากาศ  

ที่น ่ากลัวและเหตุการณ ์ท ี่สยองขวัญในนวนิยายกอธิคลมัยต่อๆมา ภายหลังความหมายของ 

นวนิยายแนวนี้ขยายขอบเขตไปถึงนวนิยายที่ไม ่ใด ้ใช้ฉากในสมัยกลาง และได้นำสภาวะทางจิตใจ  

ที่ซ ับซ้อนหรือความวิปลาสของคนมาใช้เป ็นองค์ประกอบที่เพ ิ่มเข้ามา

นวนิยายกอธิคแบ่งออกได้เป ็น 2 แนวหลัก กล่าวคือ 6

1. นวนิยายกอธิคแนวลึกลับเหนือธรรมชาติ (B lack novel) เป ็นแนวที่มีต ัวละครที่ถ ูก

สร้างขึ้นในลักษณะเหนือธรรมชาติเช่น แวมไพร์(Vam pires) ผีดิบ หรือมนุษย์ประหลาดที่ถ ูกสร้าง 
ขึ้นโดยน ักวิทยาศาสตร์และมีพฤติกรรมอย่างมน ุษย์ เช่น ม ีความรักก ับมน ุษย ์ นวนิยายแนวนี้ได ้ 

แก่ เคานท ์ แดรกคิวลา(Count Dracula) ของบราม ลโตเกอร์(Bram  S toker) เรื่องแฟรงเกนสไตน  ์
(Frankenstein) ของแมรื เขลลึ (M ary Shelley) นอกจากนืนวนิยายสยองขวัญ (H orro r novel) 

นวนิยายลึกลับเหนือธรรมชาติ (Supernatura l novel) ลัดอยู่ในนวนิยายกอธิคแนวนี้ด ้วย 7 
นวนิยายกอธิคแนวนี้ม ีอ ิทธิพลต่อนวนิยายแนวเดียวกันของไทยหลายเรื่องในเวลาต่อมา เช่น 

จอมเมฆินทร์แก้วขนเหล็ก ของ ตรี อภิรุม คฤหาสน์ใอยรา ของ อร มนษุย่ช๋ึ1นส่วน ของ

3 M .H .A b ra m s , A Glossarry o f Terms, อ ้างถ ึงใน  จาร ุก ัญ ญ า เร ือนค ำ ,ก า ร ศึกษาเปรียบเทียบ 
วรรณกรรมกอธิคอังกฤษและอเมริกาใน^คเริ่มแรก (ว ิท ย าน ิพ น ธ ์ป ร ิญ ญ าม ห าบ ัณ ฑ ิต  ภาคว ิช าวรรณ คด  ี

เป ร ิย บ เท ีย บ  ค ณ ะอ ัก ษ รศ าส ต ร ์ จ ุฬ าลงก รณ ์มห าว ิท ย าล ัย ,2536), ห น ้า  7- 8.

4 A n d re w  M a rtin d a le ,Gothic Art (Lond on  : T h a m e s  and  H u d so n ,1976), p. 7.

5 กีรต ิ บ ุญ เจ ือ , ปรัชญาศิลปะ, อ ้างถ ึงใ น  จาร ุก ัญ ญ า เร ือนคำ,เร ื่องเด ิม , ห น ้า 10.

6 V a le rie  M am ic h e va , The Gothic Novel [O n line ], 2001 .A va ilab le  from : h ttp :// WWW. S h a re d - 

v is ion s . c o m /e xp lo re l/ lite rtu re /G o th ic  N o ve l.h tm  [2 A p ril 2002],

7 D iana T ix ie r  H aro ld , Genreflecting : A Guide to Reading Interests in Genre Fiction 
( C o lo ra d o : L ib ra ries  U n tim ited , 1995), p .171.
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จินตวีร์วิว้ธน์ เป็นต้น
2. นวนิยายกอธิคแนวเพ้อฝัน (Sentimenta l go th ic  novel) หรือ แนวพาฝัน(Goth ic  

Rom ance) เป็นนวนิยายกอธิคแนวใหม่ท ี่ให ้น ํ้าหนักของเรื่องความรู้ส ึกในลักษณะที่แสดงความ  

ซับช้อนในจิตใจของมนุษย์มากกว่าความลึกล ับและความสยองขวัญ แต่ยังคงใช้องค์ประกอบ 

ทั่วไปในเรื่องตามหลักเกณฑ์ของนวนิยายกอธิค นวนิยายแนว,นี้'ได้แก่เรื่องเดอะ วัตเทอริง ไฮทสั
{The พนthering Heights ค .ศ .1847J ของเอมิลี บรองเต(Em ily Bronte ) เจน แ อ ร  ์(Jane Eyre 
ค.ศ.1847) ของชาร์ลอตต์บรองเต (Charlo tte  Brontë) และทบกกา (Rebecca ค.ศ.1938 ) ของ 
ดาฟเน ดู โม'รืเย(D aphne  du M aurier) เป็นต้น นวนิยายเรื่องเจน แ อ ร  ์และ ท บ กกาเป็นผู้'นำ
เร ื่องสาวน ้อยท ี่กล ้าหาญซ ึ่งเป ็นคร ูพ ี่เล ึยงสาวหร ือภรรยาคนใหม ่ผ ู้ก ้าวเช ้าอย ู่ไปในคฤหาสน ์ท ี่ม ี 

ความมืดมนมาเป ็นตัวละครเอกฝ่ายหญ ิง จนได้ร ับความนิยมมากมายทั่งในอังกฤษและอเมริกา

ในเวลาต่อมา น ักเข ียนในยุคหลังท ี่ดำเน ินรอยตามนักเข ียนทั่งสองเช่น แม่ร ลจิ'วต (Mary

S tewart ) วิกทอเรืย โฮลต ์ (V ictoria  Holt) แคทริน คุกลัน (Catherin  Cookson) และ 
โดโรที อีเดน (Doro thy Eden) เป็นต้น 8

นวนิยายแปลทีปรากฏไนเมืองไทยเป็นเรื่องแรกคือ “ความพยาบาท" ของพระยา 

ลุรินทราชา โดยใช ้นามปากกาว่าแม ่ว ัน นำนวน ิยายเรื่องเวนเดตตา(Vendetta) ของมารื คอร์เรลลี 

(M arie  Core lli) มาแปลเมื่อป ีพ.ศ. 2444 มืผลทำให ้เก ิดความนิยมจากผู้อ ่านและผู้แปลอย่าง

กว้างขวางเร ื่อยมาจนถึงย ุคป ัจจ ุบ ัน 9 นวนิยายแปลที่ม ือ ิทธิพลต่อการประพันธ์นวนิยายผจญภัย 

ลบ ัยแรกของไทยมากที่ส ุดค ือนวนิยายของเชอร์ไรเดอร์แอกการ์ด (Sir R ider H agga rd )S การแปล 

มาตั้งแต่ พ .ศ.2444 นวนิยายที่นำแปลเช่นเรื่อง สาวสองพ ัน ป ี { S h e )  ผู้แปลคือ หลวงว ิลาศ'ปริวัตร 
(นกโนรี) นวนิยายแปลเรื่องนี้ม ือ ิทธิพลในการเขียนนวนิยายของไทยแนวผจญภัยในยุคแรก คือเกาะกากี แต่งโดย พ ันธุงาม(ม.จ.พงศ์ร ุจา รุจวิชัย) เม ื่อพ.ศ.2469 เร่ือง เกาะกากี มีล ักษณะที่แสดง 
ว่าผ ู้ประพันธ์แต่งเล ียนแบบนวนิยายแปลจากตะวันตก เรื่องสาวสองทินบี, เป็นเรื่องผจญภัยที่ม ี

เหตุการณ์ล ึกลับเหนือธรรมชาติเป็นส่วนประกอบสำค์ญฃองเรื่อง นวนิยายผจญภัยในระยะต่อมา 

ได ้แก ่เร ื่องวารุณ ี ของกาญจนาคพันธุ นวนิยายเรื่องน ี้ได ้ร ับการยกย่องว่าเป ็นนวนิยายผจญภัย

ของไทยที่แท้จริงเรื่องแรกเพราะผู้ประพันธ์ค ิดตัวละครและเหตุการณ ์ขึ้นมาใหม่เองทั่งลิ้น โครงเรื่อง 
ของนวน ิยายเร ื่อ งน ีกล ่าวถ ึง ต ัวละครเอกเป ็นชายหน ุ่มน ักโบราณ คด ีผ ู้หน ึ่งได ้กำไลโบราณ มา

T .M . H arw e ll, a n d  D .p  V a rm a. Gothic Romance, Ib id.

ส ุพ รรณ ี วราทร, ประวัตินวนิยายไทยตั้งแต่ปลายร้ชกาลที่5ถึงสมัยเปลี่ยนแปลงการปกครอง
พ.ค. 2475,(ป ร ิญ ญ า อ ัก ษ รศ า ส ต ร ์ม ห าบ ัณ ฑ ิต  แผ นทว ิซ าบรรณ าร ัทษศาสตร ์ ค ณ ะอ ัก ษ รศ าส ต ร ์ จ ุฬ าลงกรณ ์ 

ม ห าว ิท ย าล ัย , 2516), ห น ้า  122 .
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และพบความมหัศจรรย์ของกำไล เขาเก ิดความสนใจจึงพยายามอ่านข้อความในจารึกดู่ก ้บกำไล  

จ ึงร ู้ว ่านางวาร ุณ ีเจ ้าของกำไลถ ูกลาปเป ็นห ินอย ู่ใต ้ปราสาทห ินพ ิมายถ ้านางได ้ลวมกำไลน ี้จะฟ ืน  
คืนชีพขึ้นมา ชายหน ุ่มพยายามเด ินทางไปค ้นหาสถานที่น ั้นผจญภัยก ับคนปา ลัตว์ร้าย ภัยธรรม 

ชาติ เถาวัลย์ก ินคนและอำนาจความลึกลับต่างๆ ไนที่ส ุดได ้ช ่วยเหลือไห ้นางวารุณ ีกลับมีช ีว ิตข ึ้น  

มาได ้ เม ื่อเขาเด ินทางกล ับแล ้วนางวารุณ ีจ ึงสลายร่างไปส ิงในรูปห ินท ี่เร ึยกกันว่านางลาวูเป ็นท ี่

เคารพและหลงไหลของชายหนุ่มไนแถบนั้น 10 จากข้อความและโครงเรื่องดังกล่าวแสดงให้เห ็น

ว่านวนิยายที่ม ีล ักษณะลึกลับของไทยในระยะแรกๆปะปนอยู่ในนวนิยายแนวผจญภัย

นวนิยายกอธิคแนวพาฝืนเรื่อง เจน แ อ ร  ์ (Jane Eyreft. ศ . 1847) ของชาร์ลอตต์ บรองเต 

(C harlo tte  B ronte ) และ รีเบกกา(Rebecca ค.ศ. 1938) ของดาฟเน ดูโมริเย (D aphne  ชน 
M aurie r ) ได้รับการแปลในระยะเวลาที่ไล ่เล ี่ยก ัน กล่าวคือเรื่อง{จน แ อ ร ์แปลโดยจูเลียตในชื่อ 

ร ัก ข อ ง เย น แ อ ร ล์งพ ิมพ์ครั้งแรกไนหนังสือพิมพ์รายสัปดาห์สนประซาชาติ ป ีพ.ศ. 2478 ต่อมาได  ้

ลัดพิมพ์รวมเล่มในปี พ.ศ. 2482 11 อีกสำนวนเป็นของ ประเวศ ศรีพ ิพ ัฒน ์ แปลจากฉบับ

เรียบเรียงของ มารเจอ'รึ กรีน(M arge ry G re e n )w อใช้สำหรับเป ็นคู่ม ือการศึกษาวรรณคดีอ ังกฤษ  
ในป ีพ .ศ.2517 โดยสำนักพิมฟวีรธรรม ไนส่วนของเรื่อง รี{บกกา แปลเป็นภาษาไทยโดยพิมพา

ลันทพิมพะ โดยไข้ชื่อเรื่องคือ รี{บกกา ตีพ ิมพิในหนังส ือพิมพ์ประมาณปี พ .ศ.2485 12 รวมเป็น 

เล่ม ครั้งแรกถึงครั้งท ี่ห ้าในปี พ.ศ 2511 อ ีกสำนวนที่พบคือของบุญเนื่อง บุณยเนตร แปลในปี 
พ.ศ.2508 แปลจากฉบับเรียบเรียงของ เอ.เอล.เอ็ม. โรเนลด์ล ัน(A .S .M .Ronaldson) โดย 
สำนักพิมพ์ประมวลสาล์นเพื่อใช้เป ็นคู่ม ือประกอบการศึกษาเช่นกัน

เมื่อนำนวนิยายทั้งสองเรื่องมาศึกษาเปรียบเทียบ ในล ักษณะแนวขนาน (para lle l) ซึ่งเป็น 

จ ุดเร ิ่มต ้นของการศ ึกษาในล ักษณ ะพ ิจารณาเปร ียบเท ียบโครงสร ้างโดยรวมของด ัวบท เพื่อหา 
ความเหมือนและลามารถสรุปเป็นประเด็นซึ่งนำไปสู่การชี้อ ิทธิพลต่อกันของวรรณกรรมทั้งการปรับ  

เปลี่ยนของวรรณกรรมภายหลังรับอิทธิพล 13 พบว่านวนิยายของตะวันตกทั้งลองเร ื่องม ีล ักษณะ

ร่วมที่สามารถกำหนดเป ็นเกณฑ์ตามลักษณะเฉพาะคือ ใช้การดำเนินเรื่องในฉากคฤหาสน์เก่าแก่

10 เร ื่อ งเด ีย วก ันห น ้า  261-262.

11 ซ าล อ ต ต ์ บ รอ ง เต ,รักซองเยนแอร์,แปล'โดย จ ูเล ียต(กรุงเทพฯ: บำร ุงสาส ์'น ,2513), ห น ้า  974.

ด า ฟ เน ด ูโ ม ร ิเย ,  รีเบคทา, แปลโดยพ ิมพ า จันท พ ิม พ ะ( กรุงเทพฯ: ส ร ้างส รรค ์-ว ิช าก าร , 2511), 

จาก ห น ้าค ำน ำข องส ำน ัก พ ิม พ ์ส ร ้างส รรค ์-ว ิช าก าร ให ้ข ้อม ูลในคำนำการพ ิมพ ์คร ั้งท ี่ 5ไว ้ว ่า ผ ู้แปลได ้ปร ้บ ํปร ุงการ  

แ ป ลให ม ่ใน ป ี พ.ศ. 2511 ห ล ัง จ าก ระย ะ  26 ป ีท ี่เค ย พ ิม พ ์ม า , ผ ู้ว ิจ ัย จ ึงพ ิจ ารณ าว ่าน ่าจ ะเป ็น ป ระม าณ ป ี พ.ศ.

2485.

13 ส ุธา ศาสตริ,'วรรณคดีเปรียบเทียบ (กรุงเทพฯ : ไทยว ัฒ นาพ าน ิช , 2525), ห น ้า  176.
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โดยให้ตัวละครเอกฝ่ายหญิงเข้าไปผจญภัยพบกับปริศนาท่ีเก่ียวข้องกับคฤหาสน์ ปริศนานันเก่ียว 
ข้องกับตัวละครเอกชายและลักษณะของปริศนาอาจจะเป็นเร่ืองของคำบอกเล่าเก่ียวกับตระกูล 
ในที่สุดทั้งคู่ลามารถผ่านอุปสรรคต่างๆไปได้ บางครั้งในการดำเนินเรื่องอาจจะมีลักษณะเหนือ 
ธรรมชาติท่ีอธิบายไม่ได้แต่ไม่มากจนทำให้บรรยากาศของนวนิยายรักเปล่ียนรูปไป

เน้ือหาของนวนิยายท้ังสองเรื่องจับใจผู้อ่านโดยเฉพาะสตรีเพราะนวนิยายประเภทนืเป็น 
สื่อช่วยพาผู้อ่านหลีกหนีจากภาวะปัจจุบันไปสู่โลกของความฝัน เพราะตัวละครเอกหญิงมีฐานะ 
ธรรมดาสามัญเช่นเดียวกับหญิงลาวท่ีพบได้ในลังคมท้ัวไป ดูต่ําต้อยเม่ือเทียบกับตัวละครเอกชาย 
ท่ีมีฐานะร่ํารวยและสูงกว่าและจบเร่ืองแบบมีความสุขเหมือนตังเทพนิยาย

การนำนวนิยายเร่ือง เจน แ อ ร ์ของ'ชาร์ลอตต์ บรองเต และเร่ือง ทบกกา ของดาฟเน ดู โม 
ริเย มาเป็นหนังสืออ่านนอกเวลาและใช้เป็นหนังสือประกอบการเรียนวรรณคดีอังกฤษท้ังในระตับ 
มัธยมศึกษาและอุดมศึกษารวมท้ังการนำเสนอในรูปแบบของ ภาพยนตร์บทละคร ทำให้นวนิยาย 
ทั้งลองเรื่องเป็นท่ีรู้จักกันแพร่หลายและมีอิทธิพลในการสร้างสรรค์นวนิยายกอธิคแนวพาฝันของ 
ไทย และนวนิยายแนวน้ียังคงได้รับความนิยมจากผู้อ่านมาจนถึงปัจจุบัน

ด้วยเหตุผลตังกล่าวจึงทำให้เกิดงานวิจัยน้ีข้ึน เพ่ือศึกษาอิทธิพลของนวนิยายท้ังสองเร่ือง 
ท่ีมีต่อนวนิยายไทยซึ่งเป็นประโยชน์ในการศึกษานวนิยายแนวน้ีต่อไป

1.2 งานว ิจ ัยอ ื่น  ๆ ท ี่เก ี่ยวข ้อง

งานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับการวิจัยเร่ือง อิทธิพลของเจน แ อ ร ข์องชาร์ลอตต์บรองเต และ
ทบกกา ของดาฟเน ดู โมริเย ท่ีมีต่อนวนิยายไทยโดยตรงน้ัน ไม่ปรากฎว่าเคยมีผู้ใดทำมาก่อน คง 
มีแต่งานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับหัวข้อน้ีคือ

1. วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวรรณคดีเปรียบเทียบ ภาควิชาวรรณคดีเปรียบ 
เทียบ คณะอักษรศาสตร์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปี พ.ศ.2 5 3 6  ของจารุกัญญา เรือนคำ เร่ือง 
การศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมกอธิคอังกฤษและอเมริกาในฤคเริ่มแรก

งานวิจ ัยเล ่มน ี้ศ ึกษาความหมายของคำว ่า กอธิค (Goth ic) และรูปแบบของวรรณกรรม 
กอธิคในยุคเริ่มแรกโดยศึกษาเปรียบเทียบลักษณะเหมือนและต่างของวรรณกรรมกอธิคในยุค 

เริ่มแรกของอังกฤษและอเมริกา งานวิจ ัยเล ่มนี้สรุปว่าวรรณกรรมกอธิคประยุกต์มาจากวรรณกรรม  
ก่อนศตวรรษที่18 ในล ักษณะการผสมผสานจากวรรณกรรมอังกฤษที่ม ีอย ู่ก ่อนหน ้าน ี้ ได้แก่

วรรณกรรมยุคกลางที่เก ี่ยวก ับการผจญภัยของอัศวิน วรรณกรรมบทละครของเซคเปียร์
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(Shakespere) กวีนิพนธ์ท่ีเก่ียวกับความตาย (Graveyard poetry) ของทอมัส เกรย์(Thomas  

Gray) ลักษณะปีบคั้นอารมณ์ความรู้สึก (S e n s ib ility ^ปรากฏในนวนิยายโศกนาฏกรรมตามแบบ 
ของแซมมวล ริซาร์ดลัน(Samuel R icha rdson) นักเขียนวรรณกรรมกอธิคอเมริกาท่ีแสดงแนวคิด 
และทัศนะต่อลังคมใกล้ตัวออกมาชัดเจน ในขณะท่ีนักเขียนวรรณกรรมกอธิคของอังกฤษแสดง 
ความคิดทางลังคมในลักษณะซ่อนเร้นเอาไว้ แต่ท้ังสองชาติต่างก็มุ่งประเด็นการลังสอนศีลธรรม 
ในขณะเดียวกันก็เป็นวรรณกรรมบันเทิงที่เน้นให้ผู้อ่านเกิดความกลัวโดยแสดงออกในลักษณะ 
ความเหนือธรรมชาติ การศึกษาในเชิงหลีกหนีมุ่งประเด็นในการหลีกหนืฃองตัวละครในเร่ืองท้ัง
การหลีกหนีภายนอกและการหลีกหนีภายใน วรรณกรรมกอธิคกลายเป็นวรรณกรรมสมัยใหม่ใน 
ศตวรรษที1่9 ท่ีมีล่วนคล้ายคลึงกับวรรณกรรมโรแมนติควรรณกรรมอิงประวัติศาสตร์และเป็นต้น 
แบบวรรณกรรมใหม่  ๆเซ่น วรรณกรรมกอธิคใหม่ และวรรณกรรมแนววิทยาศาสตร์ในสมัยต่อมา

งานวิจัยซองจารุกัญญา เรือนคำ แสดงถึงท่ีมาของนวนิยายกอธิคในระยะแรก เป็น
ประโยชน์ในแง่การศึกษาลักษณะความเป็นนวนิยายกอธิคของนวนิยาย เร่ืองเจน แอริ!และเร่ือง 
รีเบกกา .

2. วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ คณะอักษรศาสตร ์
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปี พ.ศ.2543 ของสมพร บุญญะบัญชา เร่ือง สถานภาพสตรีในสังคม 
อังกฤษในสมัยคริสต์ศตวรรษท่ี19 ในนวนิยายของชารีลอต บรองเต.

งานวิจ ัยเล ่มน ี้ ศ ึกษาเกี่ยวกับสถานภาพของสตรีในลังคมอังกฤษซ,วงศตวรรษที่19ใน  
นวนิยายของชาร์ลอต บรองเต ผลการวิจ ัยสรุปว่า สตรีในลังคมอังกฤษในสมัยคริสต ์ศตวรรษที่19 

เช ื่อก ันว ่าเป ็นเพศท ี่ด ้อยกว ่าชายและม ีสถานเป ็นเพ ียงผ ู้ตามท ี่ม ีหน ้าท ี่ด ูแลปรนน ิบ ัต ิฝ ่ายชายน ั้น  
อันท ี่จร ิงม ีต ักยภาพที่จะพ ึ่งพาตนเองและทำประโยชน์ให ้มากกว่าเป ็นอยู่ งานวิจ ัยช ิ้นน ี้ว ิเคราะห ์

ประเด็นหลักที่นวนิยายของชาร์ลอต บรองเต มุ่งเสนอ ได้แก่ การแบ่งแยกบทบาทหน้าท ี่ระหว่าง 

หญิงและชาย ร ูปแบบที่ฝ ่ายชายม ีอำนาจในฐานะห ัวหน ้าครอบครัว ขณะท ี่ฝ ่ายหญ ิงเป ็นผ ู้ตาม

และถ ูกจำก ัดบทบาทหน ้าท ี่ในขอบเขตของบ ้านในฐานะภรรยาและแม ่เท ่าน ั้น การจำกัดบทบาท 

สตรีเซ ่นน ีล ่งผลให ้สตรีด ้อยโอกาสทางการศึกษาและประสบการณ ์ท ี่จำเป ็นต ่างๆในการหาเล ียงช ีพ  
อีกท ั้งไม ่ม ีโอกาลพัฒนาและใช้ต ักยภาพของตนเองได ้เต ็มความสามารถ สตรีจ ึงถ ูกกำหนดให้อยู่ 
ใต ้อำนาจและโอวาทของสามีผ ู้ซ ึ่งสตรีหวังท ี่จะพ ึงพ ิงความรักและค ุ้มครอง สตรีจำนวนไม่น ้อยไม่มี 

ความสุขก ับสถานภาพที่ถ ูกจำกัดโดยเคร่งครัลจนแทบไม่ม ีทางออก นวนิยายของซาร์ลอต บรองเต 

ซี้ให้เห็นถึงตักยภาพ ความจำเป ็นที่สตรีต ้องได ้ร ับการพ ัฒนาและการใช้ศ ักยภาพของตนมากกว่า
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ที่เป็นอยู่ ส ังคมจำเป ็นต้องยอมรับสตรีในฐานะบุคคลคนหนึ่งท ี่ม ีส ิทธ ิ้ท ี่จะมีช ีว ิตอย่อย่างม ีศ ักด ิ้ศร ี.<บ d i า 'บ

งานวิจ ัยของลมพร บ ุญญะปัญชาแสดงถ ึงสถานภาพสตรีของสังคมอังกฤษในช่วงศตวรรษ  

ท ี่19 ในนวนิยายของชาร์ลอต บรองเต ซ ึ่งเป ็นประโยชน์ต ่อการวิจ ัยในส่วนของภาพลักษณ ์ของตัว 
ละครเอกหญิงในนวนิยายเรื่อง เจน แอf

3. ว ิทยานิพนธ์ปริญญามหาบ ัณฑ ิต สาขาภาษาใทย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  

ประลานมิตรของวลีร ัตน ์ สิงหรา ปี พ .ศ.2528 เรื่อง เหนือธรรมชาติในนวนิยายของ'จีนต'วีร์ วิวัธน์

งานวิจัยเล่มน้ีศึกษานวนิยายท่ีมีลักษณะเหนือธรรมชาติของจินตวีร์ วิวัธน์ ซ่ึงเป็นนักเขียน 
ไทยท่ีรับอิทธิพลตะวันตกมาเขียนนวนิยายแนวกอธิคฃองไทยและสรุปผลการวิจัยว่า นวนิยายของ 
จินตวีร์ ววิ ัธน์ มีเน้ือหาท่ีกล่าวถึงความเช่ือเหนือธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจากมนุษยํในยุคต้นท่ียัง 
ดำรงชีพอยู่ใกล้ชิดธรรมชาติต้องผจญกบภัยต่างๆจากปรากฏการณ์ธรรมชาติและความเช่ือน้ีเป็น 
ลักษณะสากลปรากฏอยู่ทุกหนทุกแห่งในโลกและเป็นบัจจัยให้เกิดรูปแบบต่างๆของพฤติกรรม 
มนุษย์ท้ังท่ีเป็นพฤติกรรมส่วนตัวและที่สัมพันธ์ยับสังคมเช่น การเคารพ บูชา เช่นสรวงด้วยพิธี 
ต่างๆ  ความเช่ือเร่ืองเหนือธรรมชาติน้ีปรากฏในวรรณกรรมทุกสมัยแม้แต่ในวรรณกรรมสมัยใหม่ 
ท่ีเรียกว่านวนิยาย จินตวีร์วิวัธน์เป็นนักเขียนไทยท่ีนำความเช่ือเร่ืองเหนือธรรมชาติมาเขียนเป็น 
นวนิยายเช่นยัน โดยจำแนกเน้ือหาของนวนิยายออกเป็นประเภทคือเร่ืองเหนือธรรมชาติใน 
นวนิยายภูติผีวิญญาณ และไสยศาสตร์ก่ึงโบราณคดี โดยศึกษาเก่ียวยับความขัดแย้งท่ีพบ
ในนวนิยาย ทั้งความขัดแย้งที่มนุษย์มีต่อมนุษย์ด้วยยัน ความขัดแย้งท่ีมนุษย์มีต่อส่ิงเหนือ 
ธรรมชาติและความขัดแย้งระหว่างอำนาจเหนือธรรมชาติยับตัวละครท่ีเป็นลักษณะเหนือธรรมชาติ 
รวมทั้งศึกษาแหล่งที่มาของสิ่งเหนือธรรมชาติ เช่น ตำนานประวัติศาสตร์และโบราณคดีท่ีมีคติ 
ความเช่ือทางศาลนาและส่ิงลึกลับเหนือธรรมชาติ นอกจากน้ีงานวิจัยเล่มน้ียังแสดงโลกทัศน์ต่อ
ส่ิงเหนือธรรมชาติ และแรงบันดาลใจในการสร้างงานแนวน้ีของจินตวีร์ วิวัธน์ด้วย

งานวิจ ัยของวลีร ัตน ์ สิงหรา ว ิเคราะห์การสร้างล ักษณะเหนือธรรมชาติในนวนิยายของ 
จินตวีร ์ วิวัธน์มีประโยชน์ยับงานวิจ ัยในส ่วนท ี่เป ็นนวน ิยายไทยภายหลังรับอิทธิพลจากตะวันตก

งานว ิจ ัยท ี่ผ ู้ว ิจ ัยทำแตกต ่างจากงานว ิจ ัยท ั้งลามเล ่มต ังกล ่าวเพราะเป ็นการว ิจ ัยท ี่ศ ึกษา  
อิทธิพลของนวนิยายตะวันตกสองเรื่องคือเจน แอร ์ของขาลอตต ์บรองเต และ ท บ ก ก า  ของดาฟเน 

ดูโมริเย ท ี่ม ีต ่อการสร้างสรรค์นวนิยายของไทยและการปรับเปลี่ยนมาเป ็นลักษณะของนวนิยาย  
กอธิคแนวพาฝันของไทยในภายหลัง
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1.3 ว ัตถ ุป ระสงค ์ของการว ิจ ัย

1. เพ่ือศึกษาเร่ืองอิทธิพล เจน แ อ ร ์ ของซาลอตตั บรองเต และ ท บ ก ก า  ของ ดาฟเน ดู 
โม'ริเย ท่ีมีต่อนวนิยายไทย

2. เปรียบเทียบนวนิยายต้นแบบกับนวนิยายไทยท่ีได้รับอิทธิพล

1.4 สม ม ต ิราน ของการศ ึกษ า

นวนิยายเร่ืองรจน แ อ ร ์ของชาร์ลอตต์บรองเต และเร่ืองท บ ก ก า  ของดาฟเน ดู โมริเย 
มีอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์นวนิยายของไทย ในด้านโครงเร่ือง แนวคิด ตัวละคร และฉาก

1.5 ขอบ เซตของการว ิจ ัย

ผ ู้ว ิจ ัยศ ึกษานวน ิยายตะวันตก 2 เรื่องคือ เรื่อง เจน แอร์{Jane Eyre) ของซาร์ลอตต  ์

บรองเต(Charlo tte  Bronte) และ รีเบกกา (Rebecca) ของดาฟเน ดู โมริเย(D aphne  du  Maurier) 

ในฐานะที่เป ็นนวนิยายในยุคแรกของนวนิยายกอธิคแนวพาฝัน (Sentimenta l g o th ic  novel) หรือ 
(G o th ic  Romance) ของตะวันตก ซ่ึงมีการอ่านกันอย่างแพร่หลาย โดยผู้ว ิจ ัยจะศ ึกษานวน ิยายท ั้ง 

ลองเรื่องจากต้นฉบับภาษาอังกฤษและเล ือกนวนิยายไทย มีล ักษณะเดียวกับเรื่อง เจน แอร ์(Jane 
Eyre) และ เรื่อง รีเบกกา{Rebecca) นำมาศ ึกษารวม 10 เร่ือง คือ

1. แสงสูรย์ของจินตะหรา(พระนคร: คล ังว ิทยา,2501), (กรุงเทพฯ: บรรณนาคาร,2522)

2. โ ด ม ทอง ของวราภา(กรุงเทพฯ: เกษมบรรณกิจ, 2512),(กรุงเทพฯ: รวมสาลัน,2529)

3. หอขวัญ ของอรสา ทศนุต (กรุงเทพฯ:คลังวิทยา, 2515)

4. คฤหาสน์ดำ ของจินตวีร ์ ว ิว ัธน ์(กร ุงเทพฯ: รวมสาสน์, 2521), (กรุงเทพฯ: บำรุงสาลัน  

,2524)

5. ว ังไ วก ูณ ฑ ์ของจินตวีร ์ ว ิว ัธน ์ (กรุงเทพฯ: รวมสาลัน, 2526)

6. ปราสาทม ืด  ของจุลลดา ภ ักด ีภ ูม ินทรี(กร ุงเทพฯ: คล ังว ิทยา,ม.ป.ท.),(กรุงเทพ:

รวมสาลัน, 2531,2536), (กรุงเทพฯ: ณบ ้านวรรณกรรม,2544)

7. คุณหญิงสี'วิกา ของนิดา (กรุงเทพฯ: หมึกจีน, 2534 )

8. รักเดียวของเจนจิรา ของนิดา (กรุงเทพฯ: หมึกจีน, 2536 )

9. เงาเคหาสน ์ ของโสภี พรรณราย (กรุงเทพฯ: รวมสาลัน, 2536 )

10. วัง'วารีของโสภี พรรณราย (กรุงเทพฯ: รวมสาลัน, 2544 )
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นอกจากน ี้ย ังม ีนวน ิยายไทยอ ีกหลายเร ื่องท ี่นำซ ื่อสถานท ี่มาเป ็นช ึ่อเร ื่องเหม ือนนวน ิยาย  

ทั้ง 10 เรื่องดังกล่าว เช ่น เค ห าส น์สีแด ง ,ของดวงดาว 1เร ือ น แรมของ'จ ุลลดาภ ักด ีภ ูม ินทร์ ,

บ ้าน ใ1เ ษ ย า ของชอ ุ่ม  ป ัณจพรรค ์, เร ือน มฤรา, เร ือ น น พ เก ้าข อ Aแ ก ้ว เท ้า ,บ ้า น ศ ิล า ท ร า ย , ป ราส าท  

โแบ้ ของจินตวีร ์ วิวัธน์, ค ฤ ห าส น ์น างห งสี'ของตรี อภิรุม, ป ร าส าท สีขาว ของวราภาเป็นต้น แต่ที่ 

ผู้ว ิจ ัยไม ่นำมาศึกษาเน ื่องจากนวนิยายเหล่าท ั้นม ีองค์ประกอบของเรื่องไม่เป ็นไปตามสูตรของ 

นวนิยายกอธิคต้นแบบที่นำมาวิจ ัย

1.6 ว ิธ ึดำเน ินการ 'ว ิจ ัย

1. สำรวจนวนิยายของไทยที่ม ีล ักษณะเดียวก ับเรื่อง เจน  แ อ ร ์(Jane Eyre) ของซาร์ลอตต์ 

บรองเต (Charlo tte  Bronte) และ ร ืเบ ก ก า (Rebecca ) ของดาฟเน ดู โมริเย (Daphne du  
M aurie r )

2. สำรวจข้อม ูลท ี่เก ี่ยวข้องจากห้องสมุดของสถาบันการศึกษา ระดับอุดมศึกษา ห้องสมุด 

ประชาชนจังหวัดนครนายก จังหวัดนครปฐม อำเภอลำสกกาจังหวัดปท ฺมธาน ี ร้านเช่าหนังสือข q

และข้อมูลจากอินเทอร์เนต

3. วิเคราะห์ข ้อม ูลและวางโครงร่างวิทยาน ิพนธ์

4. เข ียนและเรียบเรียงวิทยานิพนธ์

1.7 ป ระโยชน ์ท ี่ได ้ร ับ จากการว ิจ ัย

1. เป ็นแนวทางสำหรับการศึกษาอิทธิพลตะวันตกที่ม ีต ่อวรรณกรรมประ๓ ทอื่นต่อไป

2. เป็นแนวทางสำหรับการศึกษานวนิยายกอธิคแนวอี่นของไทยต่อไป


	บทที่1 บทนำ
	1.1 ความเป็นมาของปัญหา
	1.2 งานวิจัยอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
	1.3 วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	1.4 สมมติฐานของการศึกษา
	1.5 ขอบเขตของการวิจัย
	1.6 วิธีดำเนินการวิจัย
	1.7 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ


